
1

ОСИП МАНДЕЛЩАМ
ТВОЯ ОБРАЗ, СМУТЕН И

НЕТРАЕН…

Превод от руски: Светлозар Жеков, —

chitanka.info
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Твоя образ, смутен и нетраен,
как в мъглата да усетя аз?
„Господи!“ — неволно казах, смаян,
че по грешка казах го на глас.
 
Твойто име като птица бяла
излетя от моите гърди.
И зад мене — клетка опустяла,
а пред мен — мъглата отпреди…
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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